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Qualità, Made in Prestige
Tertium non datur. Una terza possibilità non è concessa. 
Prestige non conosce vie di mezzo: la qualità dei materiali utilizzati, l’accurata lavorazione 
artigianale, la cura nei dettagli e nelle finiture sono i principi fondamentali scelti 
dalla nostra azienda. 
L’unione di un’idea tradizionale di lavorazione del mobile e le innovazioni tecnologiche 
permettono la realizzazione di prodotti d’eccellenza. L’intramontabile stile classico è 
aggiornato a una visione moderna della vita. Questa duplice ottica rende i mobili 
Made in Prestige non soggetti ai superficiali cambiamenti della moda rendendoli affascinanti e, 
nello stesso tempo, funzionali.

Prestige interpreta il gusto e le esigenze di chi ama l’eleganza classica con un programma 
di lavorazione su misura curato artigianalmente in ogni dettaglio. Navigli realizza di ogni 
progetto un gioiello da collezione.

Scegliere il programma Navigli significa optare per uno standard di eccellente esecuzione, 
dove ogni prodotto, prima della consegna, viene contestualizzato nell’ambiente, progettato, 
personalizzato e, prima di essere consegnato, testato all’interno dell’azienda, a conferma del 
Made in Prestige 

Quality, Made in Prestige
Tertium non datur. There is no third way. 
Prestige is not familiar with half measures: the quality of the materials it uses, its meticulous 
handcrafted workmanship, its attention to detail and finishes are fundamental principles 
chosen by our company. 
The combination of traditional furniture craftsmanship and technological innovations enable 
us to manufacture top quality products. Our timeless classic style is brought up-to-date by 
a modern vision of life. This dual outlook means that Prestige furniture is not subject to 
superficial changes dictated by fashion. Our furniture is beautiful to look at, as well as being 
practical. 

Prestige interprets the taste and requirements of those who love classic elegance, with a 
customised production programme featuring handcrafted care in every detail. Navigli makes 
every design a collector’s piece. 

Choosing the Navigli range means opting for top quality workmanship, in which every 
product, before delivery, is contextualised in its setting, designed, customised and, before 
being handed over, tested internally by the company, to guarantee true Prestige quality. 

Navigli
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Bozzetti  e materiali
Outlines and materials

Il progetto di massima
The outline plane
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Il progetto esecutivo

Il capitolato

The feasible project

Specifications
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Realizzazione al grezzo

Realizzazione definitiva

Rough workmanship

Definitive workmanship
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Modus vivendi.
Stile di vita / Lifestyle
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Lo spazio del relax si sceglie. Prestige realizza gli ambienti dove trascorrere il prezioso 
tempo da dedicare a te stesso e a chi ti sta vicino, la tua famiglia, i tuoi amici. 
Ambienti per il tuo benessere.

We choose where to relax. Prestige creates environments in which to spend our 
precious free time, dedicating it to ourselves or those closest to us, such 
as family and friends. Environments for your wellbeing.

Giorno
Leaving
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Omnia tempus habent.
Ogni cosa ha il suo tempo / A time for everything
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Qui autem invenit illuminvenit thesaurum. 
Chi trova un amico trova un tesoro / A friend is something to be treasured
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Carpe diem.
Cogli l’attimo / Seize the day

29



30



31



32



33





35



Verae amicitiae sempiternae sunt.
Le vere amicizie sono eterne / Real friendships last forever
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Homo quisque faber ipse fortunae suae.
Ogni uomo è artefice del proprio destino / Every man is the creator of his own destiny
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Lo spazio dove lavori, dove le tue energie si materializzano. 
La classe e l’eleganza, la comodità e la funzionalità dove trascorrere 
serenamente una parte importante della tua vita.

The place where you work, where your energy materialises. 
Class and elegance, comfort and practicality, bringing added 
serenity to the place where you spend a significant part of your life.

Ufficio
Office
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Facta non verba!
Fatti non parole / Actions not words
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Scripta manent, verba volant.
Lo scritto rimane, e le parole volano / Words fly away, writing remains
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Homo mundus minor.
L’uomo è un mondo in miniatura / Man is a world in miniature
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Mens sana in corpore sano.
Mente sana nel corpo sano / Healthy body, healthy mind

72



Il riposo che rigenera corpo e mente. Il comfort delle camere 
Prestige dove abbandonarsi felicemente. Ogni minimo dettaglio curato 
per farti sentire bene nell’intima classe del tuo riposo.

Rest that regenerates body and mind. The comfort of Prestige rooms, where you can 
happily unwind. Attention to the very smallest detail, for added peace of mind as you rest.

Notte
Night
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Nihil est magnum somnianti.
Niente è straordinario a coloro che sognano / Nothing is extraordinary to those who dream)
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Carpe diem.
Cogli l’attimo / A time for everything
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Nomina sunt consequentia rerum.
I nomi sono corrispondenti alle cose / Names correspond to things

86
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Navigli
   Qualità, Made in Prestige
     Quality, Made in Prestige

CVA037 Credenza / Sideboard 190 x 58 x 104 cm
CVM025 Comò / Chest of drawers 151 x 58 x 104 cm
CVF069 Tavolo / Table 160 x 160 x 78 cm
CVG019T Sedia tappezzata / Upholstered chair 57 x 57 x 120 cm
CVH021T Poltrona tappezzata / Upholstered armchair 74 x 95 x 115 cm
CVE021T Pouff tappezzato / Upholstered pouff 73 x 55 x 50 cm
CVA040 Etagere / Etagere 44,5 x 44,5 x 170 cm
CVB024 Consolle / Console 197 x 50 x 85 cm
 

Porta P065 coprigiunto Venezia RVE08S
Door P065 joint fishing Venezia RVE08S

Codice N001 
Dimensioni l 347 x p 47,5 x h 255,4
Cimasa Tipo A
Montante Tipo Elegant da 60mm (con chiodi a richiesta)
Anta Telaio 45 gradi con chiodi pannello liscio
Cassetto Con cornice riquadrata
Ferramenta Anta con bocchetta e chiave tipo B (ottone ant.)
 Cassetto con maniglie tipo A (ottone ant.)
Note Pannello centrale riquadrato posizionabile in profondità. Boiserie con cornice come anta, porta di passaggio codice P065 con 
 portale modello Venezia cod.RVE08S.
Finitura 50P = RAL9010 patinato

Codice N001 
Dimensioni w 347 x d 47,5 x h 255,4
Cimasa Type A
Montante Tipo Elegant da 60mm (with nails on request)
Anta Frame 45 degrees with nails smooth panel
Cassetto With surround frame
Ferramenta	 Door	with	keyhole	and	key	type	B	(ant.	finish	brass)
	 Drawer	with	handles	type	A	(ant.	finish	brass)
Note Framed central panel can be positioned as an inset. Boiserie with frame as door, access door code P065 with doorway model  
 Venezia cod.RVE08S.
Finitura	 50P	=	RAL9010	gloss	finish
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NCF027 Tavolo / Table 140 x 140 x 78 cm
CVG011T Sedia / Chair 47 x 57 x 98 cm
CVF062 Tavolino / Small square table 127 x 127 x 45 cm

CVB001 Consolle / Console 110 x 55 x 79 cm
CVF065 Tavolino / Small square table 100 x 100 x 41 cm

NCF030 Tavolino / Small table 120 x 80 x 45,5 cm
CVH010P Poltrona in pelle / Armchair upholstered in leather 100 x 73 x 110 cm

CVE001T Panchetta tappezzata/ Small upholstered banch 100 x 45 x 70 cm
CVH019T Poltrona tappezzata/ Upholstered armchair 85 x 90 x 100 cm
CVF019 Tavolino / Small table 120 x 80 x 45 cm

Codice N005
Dimensioni l 309 x p 41,6 x h 236,2
Cimasa Tipo B con tagli interno a 90° a richiesta
Montante Tipo Classic da 60 e divisorio da 30 mm centrale
Anta Telaio pannello liscio
Cassetto Con cornice riquadrata
Ferramenta Anta con bocchetta e chiave tipo D (argento v.)
 Cassetto con maniglie tipo D (argento v.)
Finitura 403 = nero sfumato argento

Codice	 Ambiente	realizzato	su	richiesta	specifica
Montante Tipo Luxury da 80 mm / Exclusive da 140 mm
Note Boiserie con decori in legno rivestiti in foglia d’oro, su progetto
Finitura 50P = RAL9010 patinato / 401 = decorazioni in foglia d’oro

Codice N002 
Dimensioni l 405 x p 53,9 x h 255,4
Cimasa Tipo A
Montante Tipo Classic da 120 mm e divisorio da 30 mm centrale
Anta	 Pannello	liscio	scorrevole	specifico	per	portale
Note Elemento sotto tv  apribile a ribalta premi-apri per apparecchiature
Finitura 50P = RAL9010 patinato. Elemento centrale D0A = ciliegio CD0 ant. eff. d/passato
Code N002 
Dimensions w 405 x d 53,9 x h 255,4
Pediment Type A
Upright Classic type, 120 mm and 30 mm central divider
Door	 Smooth	sliding	panel	specific	for	doorway
Notes Press-open bottom hinged element under tv to house equipment
Finish	 50P	=	RAL9010	gloss	finish.	Central	element	D0A	=	cherry	CD0	ant.eff.d/passed

Codice N003
Dimensioni l 405 x p 53,9 x h 255,4
Cimasa Tipo B (con taglio interno a 90 gradi a richiesta)
Montante Tipo Classic da 120 e divisorio da 30 mm centrale
Anta Telaio pannello liscio
Cassetto Con cornice riquadrata
Ferramenta Anta con bocchetta e chiave tipo B (ottone ant.)
 Cassetto conpomolo tipo B (ottone ant.)
Note Colonne laterali apribili con pannello boiserie riquadrato. Parte centrale con specchio apribile a scorrimento laterale dietro alle colonne.
Finish 50P = RAL9010 patinato

Code N003
Dimensions w 405 x d 53,9 x h 255,4
Pediment Type B (with 90 degree internal cut on request)
Upright Classic type, 120 mm and 30 mm central divider
Door Smooth panel frame
Drawer With surround frame
Hardware	 Door	with	keyhole	and	key	type	B	(ant.	finish	brass)
	 Drawer	with	knob	type	B	(ant.	finish	brass)
Notes Opening side columns with framed boiserie panel. Central part with mirror sliding open sideways behind the columns.
Finish 50P	=	RAL9010	gloss	finish

Code N004
Dimensions w 309 x d 41,6 x h 236,2
Pediment Type B (with 90 degree internal cut on request)
Upright Classic type, 60 mm and 30 mm central divider
Door Smooth panel frame
Drawer With surround frame
Hardware Door with keyhole and key type D (old silver)
 Drawer with handles type D (old silver)
Finish Black with silver shading

Code Made-to-measure room
Upright Type Luxury 80 mm / Exclusive 140 mm 
Notes Boiserie with wooden decorative elements coated with gold leaf, as per design.
Finish 50P	=	RAL9010	gloss	finish	/	401	=	decorations in gold leaf
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Codice N006
Dimensioni l 560,1/439,2 x p 47,5 x h 255,4
Cimasa Tipo A
Montante Tipo Direttorio da 80 mm
Anta Direttorio pannello liscio
Ferramenta Anta con bocchetta e chiave tipo A (ottone ant.)
Note Interni in frassino
Finitura C7A = ciliegio francese anticato
Code N006
Dimensions w 560,1/439,2 x d 47,5 x h 255,4
Pediment Type A
Upright Direttorio type, 80 mm
Door Directory smooth panel
Hardware	 Door	with	keyhole	and	key	type	a	(ant.	finish	brass)
Notes Interior in ash
Finish	 C7A	=	antique	finish	french	cherry	wood

Controsoffitto	a	cassettoni	
Coffered ceiling  

Vetrina con ante scorrevoli 185 x 47,5 x 45 cm
Showcase with sliding panels 

CVB023 Scrivania / Desk 151 x 75 x 80 cm

CVB026 Scrivania / Desk 190 x 80 x 75 cm
CVG020P Sedia in pelle / Chair upholstered in leather 46 x 58 x 100 cm
CVH020P Poltrona in pelle/ Armchair upholstered in leather 59 x 65 x 100 cm
CVA039 Etagere piccolo / Small etagere 44,5 x 44,5 x 130 cm
CVA040 Etagere grande / Big etagere 44,5 x 44,5 x 170 cm
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CVL012P Letto in tiglio imbottito in pelle capitonné con prezioso intaglio su testiera (rete esclusa da 180 x 200 cm) 220 x 212 x 158 cm
 Bed in lime-tree wood with quilted leather upholstery. With a beautifully carved headboard. 
 (sprung base measuring 180 x 200 cm)

Codice N008
Dimensioni l 317 x p 67,2 x h 255,4
Cimasa Tipo B (con taglio interno a 90 gradi a richiesta)
Montante Tipo Classic da 60 mm
Anta Telaio pannello diamantato (con 2 traversi su richiesta)
Ferramenta Anta con bocchetta e chiave tipo D (ottone ant.)
Note Boiserie con riquadrature curve
Finitura R3 = rovere sbiancato / boiserie laccata 20P = grigio
Code N008
Dimensions w 317 x d 67,2 x h 255,4
Pediment Type B (with 90 degree internal cut on request)
Upright Classic type, 60 mm
Door Diamond panel frame (with 3 rails on request)
Hardware	 Door	with	keyhole	and	key	type	d	(ant.	finish	brass)
Notes Boiserie with curved framing
Finish R3 = bleached oak / painted boiserie 20P = grey

CVH017T Poltrona imbottita in tessuto / Armchair upholstered in leather 79 x 67 x 103 cm

CVM024 Comò / Comò 143 x 53,5 x 96,5 cm
CVN024 Comodino / Bedside table 64,5 x 39,5 x 66 cm
CVO005 Specchiera / Mirror 106 x 5,5 x 106 cm
CVE006T Panchetta tappezzata / Upholstered banch 150 x 45 x 46 cm
SFC016 Sedia pieghevole caneté / Foldable chair 39 x 46 x 88 cm
ACZ008 Cuscino / Pillow 39 x 40 x 5 cm
LETTO / BED
CVL013T Testiera/ bedhead 190 x 190 cm
CVL013S Sommier per rete da 165 x 200 / Sommier 165 x 200 x 35 cm
CVL013S2 Sommier per rete da 180 x 200  / Sommier 180 x 200 x 35 cm

Codice N007
Dimensioni l 372 x p 53,9 x h 255,4
Cimasa Tipo B 
Montante Tipo venezia da 120mm (con chiodo a richiesta) e divisorio da 30mm centrale
Anta Telaio pannello liscio
Ferramenta Anta con bocchetta e chiave tipo A (ottone ant.)
 Anta ribalta con pomolo tipo B (ottone ant.)
Note Interni in frassino ante a ribalta rientranti nella parte centrale per apparecchiature
Finitura K1 = tinta moka / D0A = CIL.CD0 ant.eff.d/passato

CVF063 Tavolino / Small square table 120 x 120 x 41 cm
CVE003P Divano / Sofa 230 x 90 x 85 cm

Codice N007
Dimensioni w 372 x d 53,9 x h 255,4
Cimasa Type B
Montante Venezia type 120 mm (with nail on request) and 30 mm central divider
Anta Smooth panel frame
Ferramenta	 Door	with	keyhole	and	key	type	A	(ant.	finish	brass)
	 Bottom	hinged	door	with	knob	type	B	(ant.	finish	brass)
Note Interior in ash inset bottom hinged doors in central part for equipment
Finitura K1 = Moka colour / D0A = cherry CD0 ant.eff.d/passed
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Lesene Montanti - Pilasters/Uprights

Cornici

Tipo a
h 85x l 50 mm

Tipo B
h 110x l 55 mm

Tipo A
cornice zoom chiusa
closed zoom cornice
h 110x l 50 mm

Tipo a
cornice greca inferiore
lower fretwork cornice 
h 115x l 65 mm

Tipo a
cornice zoom aperta
open zoom cornice
h 215x l 65 mm

El06
Elegant 
60 mm
Montante proposto 
di serie per realizzare 
i componibili della 
serie Dedalo Elegant

Standard upright for 
modular units from 
the Dedalo Elegant 
line

CL06
Classic
60 mm
Montante da 
60 mm con 3 
scanalature

Upright, 
60 mm with 3 
grooves

PO06
Pompei
60 mm
Montante con 
dentelli

Upright with 
dentils

DR08 
Direttorio
80 mm
Montante con 
scanalatura 
centrale

Upright with 
central groove

CL12
Classic 
120 mm
Montante da 
120 mm con 
5 scanalature

Upright,
120 mm with 
5 grooves

PO12
Pompei
120 mm
Montante con 
dentelli

Upright with 
dentils
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dettaglio - detail
lavorazione chiodo
lavorazione a richiesta - manufacturing on request

VE08
Venezia
80 mm
Montante  
incorniciato

Montante 
incornicato

Upright framed

LX08
Luxury
80 mm
Montante 
incornicato 
utilizzando il 
profilo scolpito

Upright framed 
using a sculpted 
profile

EX140
Exclusive 
140 mm
Montante 
con capitello 
Corinzio e 5 
scanalature

Upright with 
Corinthian 
capital and 5 
grooves

VE12
Venezia
120 mm
Montante 
incorniciato

Montante 
incornicato

Upright framed

LX12
Luxury
120 mm
Montante 
incornicato 
utilizzando il 
profilo scolpito

Upright framed 
using a sculpted 
profile
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Ante - Doors

Le ante hanno lo stesso costo nei diversi modelli proposti, bisogna specificare in fase d’ordine la tipologia d’anta. Per il 
frontale del cassetto la cornice rimane dello stesso tipo per i modelli (TELAIO, TELAIO 45° E DIRETTORIO) mentre nella 
versione LUXURY, il profilo scolpito verrà montato anche nella cornice cassetto.

Doors cost the same in the various different models. The door type must be specified when ordering. The drawer front remains 
the same for the models (FRAME, 45° FRAME and DIRECTOIRE), while in the LUXURY version the sculpted profile will 
also be fitted in the drawer cornice.

Anta telaio
Frame door

Anta telaio 
45 gradi

45 degree 
frame door

Anta
direttorio

Directoire 
door

Anta
luxury

Luxury
door
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Pannelli per ante - Door panels

Pannello liscio
Smooth panel

fascia  prezzo 
price band

A
Standard, 
nessun addebito

Standard, 
no charge

Pannello diamantato
Diamond panel

fascia  prezzo 
price band

B
+ 10% sul costo 
delle ante
+10% on the cost 
of the doors

Pannello in rilievo
Relief panel

fascia  prezzo 
price band

B
+ 10% sul costo 
delle ante
+10% on the cost 
of the doors

Pannello in rilievo 
con stondature
Relief panel 
with contrasting 
sections

fascia  prezzo 
price band

C
+ 15% sul costo 
delle ante
+15% on the cost 
of the doors

Pannello in 
quattro parti
Four-part panel

fascia  prezzo 
price band

D
+ 20% sul costo 
delle ante
+20% on the cost 
of the doors

Inglesina in legno
Wooden 
glazing bar 

fascia  prezzo 
price band

E
+ 30% sul costo 
delle ante
+30% on the cost 
of the doors

Può essere applicata 
solo sulle ante in vetro
Can only be applied to 
glass doors.
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Legni/Woods

N1A
Noce Anticato
Antique finish Walnut

C1A
Ciliegio anticato
Antique finish cherry

C9N
Ciliegio tinto mogano, 
non anticato
Mahogany tinted cherry,  
without aged-effect

R2N
Rovere veneziano non anticato
Oak “veneziano”

D5A
Patinato terra di siena anticato
“Terra di siena” patinated,
aged-effect

C3A
Ciliegio chiaro anticato
Light cherrywood, aged effect

V2B
Ciliegio CV2 anticato brillante
Cherry CV2, aged-effect and 
bright finish

R3N
Rovere sbiancato, non anticato
Oak “sbiancato”

T1A
Ciliegio P34 torrone anticato
Cherrywood P34 
“Torrone”,aged-effect

C5A
Ciliegio anticato 2009
2009 cherrywood, aged effect

D0A
Ciliegio CD0 ant. effetto del 
passato
Cherrywood CD0, aged and 
antique effect  

R4N
Rovere wengé, non anticato
Oak “wengé”

C7A
Ciliegio francese anticato
 Antique finish French cherry

D4A
Ciliegio CD4 anticato
Cherrywood CD4, aged effect

R5N
Rovere fumo di Londra, patinato 
non anticato
Oak “fumo di Londra” patinated
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401
Foglia oro
Gold foil

00A
Grigio oltremare patinato, 
anticato, consumato
Lacquered grey ultramarine 
consumed,antique and gloss finish

402
Foglia argento
Silver foil

403
Nero sfumato laccato argento
 Black vanished lacquered Silver

52P
Mil 005, patinato
Mil 005, patinated

15A
Panna antiquariato anticato 
consumato e patinato
Lacquered cream consumed, 
antique and gloss finish

K0A
Tinta wengé anticato
Wengé colour, aged effect

53C
Nero consumato
Black consumed

22A
Bianco antiquariato anticato 
consumato, e patinato
Lacquered white consumed, 
antique and gloss finish

20P
Grigio patinato
Grey, patinated

62P
Corda patinato
Ecrù, patinated

50P
Ral 9010, patinato
Ral 9010, patinated

51P
Ral 9001, patinato
Ral 9001, patinated

Le finiture sono eseguite integralmente a mano secondo l’antica 
tradizione Bassanese. Le piccole imperfezioni non sono da considerarsi 
difetti, ma testimoniano l’origine artigianale dei manufatti.

The finishes are fully handmade following the antique Bassano’s 
tradition. Appearent imperfections are not to be considered defects 
but the evidence of the handmade origin of the product.
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Note
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Prestige s.r.l.  - via Matteotti, 7 36056 Tezze sul Brenta (VI)
tel. +39 0424/561315 - fax +39 0424/561470

www.prestigemobili.com - info@prestigemobili.com

Il catalogo è di proprietà esclusiva di Prestige S.r.l. - Tutti i diritti sono riservati.
E’ vietata ogni forma di riproduzione anche parziale.

La stampa tipografica non sempre permette la fedele riproduzione dei colori e delle tinte rispetto agli originali.
La ditta si riserva la facoltà di apportare in qualsiasi momento modifiche tecniche e di dimensioni ai modelli, anche senza preavviso.

This catalogue is the exclusive property of Prestige S.r.l. - All rights are reserved.
Any form of total or partial reproduction of the catalogue is strictly forbidden.

The printing process doesn’t always permit a faithful reproduction of colours and tones as compared to the original.
The company reserves the right to change, at any time and without prior warning, the technical specifications and dimension of the articles.
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